











































































































































































































































































































































































































THE TRIBE THAT HIDES FROM MAN

Language Base

APPENDICES

Notes

Karib

Von den Steinen believed the Karib-speaking
tribes were the first in Xingu, and therefore
the core of the Xinguano culture.

Karib

Tribe Village Population 1970
KUIKURO On a tributary of 161
R. Kurisevo
KALAPALO E. bank of R. 85
Kuluene near Posto
Leonardo
MATIPUHY-NAHUKUA 6o

(Von den Steinen
grouped all the
Karib-speaking
tribes under the
name Nahukua.
In 1870 there
were g villages
according to his
estimate)

Karib

The Matipuhy and Nahukua tribes lived
originally on the main trading route to the
Post of Simoes Lopes on the River Batovi.
They bore the brunt of the epidemics that
came with the trading parties and ceased
to exist as tribes forty years ago. The
survivors lived with the Kuikuros and
Kalapalos, but recently the Villas Boas per-
suaded them to revive their separate tribal
existence. Now they live partly in their own
village and partly with the Kuikuros and
Kalapalos.

KAMAYURA

On Lake Ipavu near

Posto Leonardo

128

(4 villages at time
of Von den
Steinen)

AWETI

On R. Kurisevo

40

(1 village at time
of Von den
Steinen)

Tupi

The Kamayura were one of the last tribes
to arrive in Xingu and probably came down
the R. Suya-Missu.

Tupi

Probably entered Xingu from the Teles
Pires area.

YAWALAPITI

About a mile from
Posto Leonardo

[226]

47

(1 village at time
of Von den
Steinen)

Aruak, but
confused with
another language,
possibly during the
period they lived
with the Kuikuro.

In 1947 the Yawalapiti were reduced to a
few families scattered amongst the Kuikuro
and Kamayura. The Villas Boas persuaded
them to build their own village and
revitalise their tribal existence.
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Tribe Village Population 1970
WAURA Near mouth of R. 95
Batovi
MEHINAKO On R. Tuatuari close 63

to R. Kurisevo

1ib OUTSIDE UPPER XINGU CULTURE GROUP

TXIKAO Close to Posto 51
Leonardo (53 on 1st contact
in 1964)

N.B. Population

1870 Von den Steinen’s estimate for Upper Xingu’s population
2,500—3000

1950 Eduardo Galvao’s estimate (including Trumai excluding
Txikao) 600

1970 Dr. Baruzzi’s census (including Trumai excluding Txikao)

704
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Aruak

As the principal potmakers and traders in
the area, they were the “diplomats™ of
Xingu in the past. Their mediation put an
end to several wars and the trade in pots is
one of the key factors in the feast of Quarup
and the common culture of Upper Xingu.

Aruak

Presumed to be
Karib based

The only tribe in Upper Xingu which does
not take part in the festival of Javari—
potmakers like the Waura.

In the 1950s the Txikao had 4 huts on the
R. Batovi and made several raids into Xingu.
Under the leadership of the Waura the
Upper Xinguanos counter-attacked in 1961,
and many Txikao were killed. They with-
drew to the R. Jatoba, and the survivors only
had one hut when the Villas Boas contacted
them in 1964. To protect them from
prospectors moving down the R. Jatoba and
R. Batovi they were moved to Posto Leonardo
in 1967.

N.B. Tribal Names
The spelling follows the convention of the Brazilian Anthropo-
logical Association.
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2a THE TRIBES OF LOWER XINGU

Unlike Upper Xingu, there is no common culture in the northern
area of the Parque. Most of the tribes were either hostile or un-
known to each other until they were contacted by the Villas Boas.

Tribe Village Population 1967
JURUNA West bank of the 49

Xingu near the mouth

of the R. Manitsaua
TRUMAI 1967 hut by post of 22

Diauarum

1969 moved to hut by (2 villages at
Posto Leonardo time of Von den
Many of the younger Steinen)

men remained with

their Suya wives at

Diauarum

BEICO DE PAU

Moved from R. 41
Arinos to National

Park of Xingu in 1970
Settled close to the

Suya near the Post of
Diauvarum

SUYA

On River Suya-Missu 67
Moved lower down  (Roughly 8o on
the river in 1968 contact)

[230]
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Uncertain,
possibly impure
Tupi

The Juruna were first recorded in 1640 close
to the mouth of the Xingu with a population
said to be several thousand. In the early
twentieth century they worked and fought
with the rubber-tappers on the middle
Xingu but were gradually pushed above the
rapids of von Martius. They were contacted
by the Villas Boas in 1949, but in the 1g950s
their population was down to 20 and their
tribe was thought to be dying out.

Unrelated
language

Probably entered Xingu down the R. Tanguro
from the east between 100 and 200 years ago.
They have largely been absorbed into the
culture of Upper Xingu though they have

not yet taken part in the feast of Quarup.
They taught the other tribes the dances of
Tawarawana and Javari and lived in Upper
Xingu on the east bank of the R. Kuluene

till they fled to Diauarum in 1g60.

After 65 Beico de Pau died in a ’flu
epidemic, the tribe was moved into Xingu.
The Villas Boas believe the Suya originally
belonged to this group.

Roughly 150 years ago, the Suya entered
Xingu down the R. Ronuro, and were met
by Von den Steinen at Diauarum in 1884.

[231]



THE TRIBE THAT HIDES FROM MAN

Tribe

Village Population 1967
KAYABI Several villages 152

grouped around

Diauarum
TXUKAHAMEI At Poiriri on the west 170
(Mekrenoti) bank of the Xingu (When contacted

about 50 km. above by the Villas Boas
the rapids of von in 1953 they had

Martius 2 villages.
In 1970, when the Kremuro’s with
road entered the 60 banana-leaf

National Park they  huts—i.e. at least
were moved closer to 240 people—and
Diauarum Kretire’s with

[232]
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In this period they alternatively fought and
visited the Upper Xingu tribes and absorbed
much of the Xinguano culture. They fled
after a massacre by the Juruna to the head-
waters of the R. Suya-Missu, and hid for two
generations until contacted by the Villas Boas
in 19g60. The Villas Boas believe that the Suya
may have split off from the Beico de Pau
tribe in the area of the R. Juruena, and that
both groups could have originally (like the
Txukahamei) hived off from the Gorotire on
the R. Araguaia.

Tupi

Originally lived in half a dozen villages on
the R. Teles Pires where they were contacted
by Indian Protection Service expeditions in
1924 and then met the Villas Boas in 1950.
The first group entered Xingu in 1952, but
others began working for the rubber-tappers
who started pushing down the Teles Pires at
this time. A few Kayabi still live in the Teles
Pires area, but most left in a series of exoduses
organised by Pripuri. The last was in 1966.
Because of their contact with the rubber-
tappers, the Kayabi are the most Brazilianised
Indians of the Parque.

Txukahamei is a name only used inside the
Xingu park and means the men without a
bow (in the Juruna language). Their own
names for themselves are Mekrenoti and
Mentuktire and they are a section of the
Kayapo horde, originally united with the
other Mekrenoti, Kuben Kran Kegn, Kararao
and Gorotire groups. From the beginning of
this century they were based 40 km. to the
west of the rapids of von Martius, but made
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Tribe Village Population 1967
considerably
more)

2b RELATED GROUPS VISITED BY THE
TXUKAHAMEI OUTSIDE THE PARQUE

(The Txukahamei are the only nomads in Xingu and the only
tribe to make regular visits outside the Parque)

MEKRENOTI Between R. Bau and Roughly 200
(of chief Bebgogoti) R. Chiche

MEKRENOTI Below junction of R. Roughly 8o
(by post of Bau) Bau and R. Curua
MEKRENOTI On Xingu, well Roughly 200

(of chief Kokraimuro) above Rio Fresco

KUBEN KRAN KEGN  On the Riosinho Roughly 200
(tributary of the R.
Fresco)

GOROTIRE On R. Fresco Roughly 200

[234]
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long nomadic journeys from the R. Araguaia
to the R. Tapajoz. They were contacted by
the Villas Boas in 1953, and eventually the
group of Chief Kremuro and parts of the
groups of Chiefs Kretire and Ukakoro settled
inside the Parque in 1963.

Regularly visited by Txukahamei. In 1953
this group of Mekrenoti lived with those in
Xingu, until they moved over to the River
Iriri region after a *““civil war” in 1958. They
were recontacted on the Iriri by Francisco
Meireles in 1958.

Occasionally visited by Txukahamei.

Occasionally visited by Txukahamei.

There have been no visits to this cousin tribe
since a group of chief Kremuro’s Txukahamei
were massacred at the Kuben Kran Kegn
village about 1960.

The parent group of the Mekrenoti, but there
have been no visits for more than a decade.
In 1968 Claudio flew the chief into Xingu

for a short visit to the Txukahamei village.
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N.B. The population figures are from Dr. Noel Nutel’s medical 3. UNCONTACTED TRIBES

survey in 1967 and are less thorough and possibly more of an | IN THE NEIGHBOURHOOD OF XINGU
underestimate than Dr. Baruzzi’s figures for Upper Xingu. The |
figures outside the Parque are only rough guesses. Tribe Location Notes

*KREEN-AKRORE Near R. Peixoto Kreen-Akrore is the Txuka-

Azevedo, but hamei name for the tribe
probably several which dominates the
other villages Cachimbo area.

IPEWI Inland from the  The Kayabi name for the

east bank of the  group that used to attack
R. Teles Pires them from the Cachimbo
area. Almost certainly the

same people as the Kreen-
Akrore.

AGOVOTOKUENG Between the Constantly reported by the

headwaters of the Kuikuro, but they may

Rivers Kurisevo  have died out or moved

and Kuluene into another area.
Agovotokueng means the
other Yawalapiti, and
presumably they speak the
same language.

AWAIKE Headwaters of R. Seen by the Suya when

Suya-Missu they lived on the upper
reachers of the Suya-
Missu. Reported to have
plantations and canoes,
and to wear urucu, short
hair, necklaces and
armbands.

MIAHAO R. Arraias Constantly reported by the
Juruna. Said to have short
hair. Possibly the same
people as Kreen-Akrore.

* First contact finally achieved February 1973.
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Tribe Location Notes
UNKNOWN To the east of the A splinter group from the
TXUKAHAMEI rapids of von Txukahamei tribe reported
Martius recently by the Kayabi
and Txukahamei.
APIAKA Headwaters of R. A Tupi-speaking group

Tapaiuna (a trib.
of R. Teles Pires)

[238]

who lived on the R. Juruna,
but were driven inland by
the brutality of the rubber-
tappers. Since then they
have had intermittent
contact with the Kayabi.
In 1966 a flight over their
area discovered a village
with g small houses and

1 large one.

ik

Tribe

APPENDICES

4. EXTINCT TRIBES OF XINGU

Language

Site Base

Notes

AIPATSE

also called

Tsuva

NARUVOT

KUTENABU

ARUPATI

ANUMANIA

YARUMA

AUALATA

MANITSAWA

TONORI

On trib. of Karib
R. Kurisevo

Karib

R. Batovi  Aruak

R. Ronura Tupi

Lake Tupi

Itavununo

R. Tanguro

Same
language
as Trumai

R.
Manitsaua-
Missu

R. Ronuro

Related to Kuikuro, but
wiped out by disease.
Some descendants live
with the Kuikuro.

Wiped out by disease,
descendants live with
Kalapalos.

Wiped out by disease,
descendants live with
Waura.

Wiped out by Kamayura,
women taken as captives.

Wiped out by Trumai,
survivors merged with
Aweti.

Wiped out by Kuikuro,
remainder merged with
Suya.

Wiped out by Suya,
survivors merged with
Trumai

Wiped out by Suya, but a
small group may still live
in the jungle to the west
of the R. Manitsaua.

Fought Kamayura.

These names and facts are based on Claudio’s research among the

existing tribes.
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5. UNCONTACTED TRIBES OUTSIDE XINGU
(Only tribes mentioned in the text)

Tribe Site Notes
CABECAS Roughly 50 miles Cabecas Peladas is a
PELADAS NW of Altamira frontier nickname for a

between the Rivers group that may be Juruna

Penetecaua and  or Arara. Language

Jaraucu probably Tupi-base. In
1967 they had 5 huts and
probably 50 to 60 people.
They were contacted in

1970.
ATROARI North of Manaos A group of the Waimiri
in the region of  tribe which has had
the R. Alalau sporadic contacts with the

Indian Protection Service.
Karib language. Wiped out
an 1Ps expedition led by
Padre Calleri in 1968, but
there have been peaceful
contacts with subsequent
expeditions.

CINTAS LARGAS Area between R. A general frontier term

Aripuana and R. given to all uncontacted

Roosevelt tribes in the area between
the R. Roosevelt and R.
Aripuana. Francisco
Meireles made contact with
a Tupi-speaking group in
1969, but the other groups
may speak different

languages.

[240]

APPENDICES

6. CONTACTED TRIBES OUTSIDE XINGU
(Only tribes mentioned in the text)

Tribe Site Notes

MUNDURUCU On the R. Tapajoz Pushed up the R. Tapajoz
and R. Cururu fighting the Kayabi in the

nineteenth century. Are

the north-western neigh-
bours of the Kreen-Akrore.

XAVANTE Serra do Rondacor A Je-speaking tribe said
to number 6,000 when
contacted by Francisco
Meireles in 1946. Now
1,800 Xavantes remain,
scattered at several missions
and posts around the
Roncador area. Raided
occasionally into Xingu

in the past.
BAKAIRI Headwaters of R. At the beginning of this
Paranatinga century lived on the

headwaters of the R.
Kurisevo and regularly
traded into the Xingu
area. Most early expedi-

tions to Xingu relied on
Bakairi guides. A Karib

group.
TIMBIRA The region A group of 15 Je-speaking
between the tribes including the Kraho,

coastal strip and  Gavioes, Apinaye. Their

the R. Araguaia nearest relatives are the
Kayapo and a Txukahamei
can easily understand an
Apinaye speaking in his
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Tribe Site Notes
own language. Many of the
tribes in this group are
now extinct.
KARARAO Junction of R. A Je-speaking group
Jaraucu and fragmented from the
Penetecaua Gorotire. Contacted in
1965. Of the 46 members
of the tribe there were
only 8 survivors in 1967.
URUBU Trib. of R. Gurupi Tupi-speaking group.
KARAJA R. Araguaia Have declined from 4,000
around the Ilha  in the 1880s to less than
de Bananal 800 now. (Maluware who
joined the Kreen-Akrore
expedition has since become
chief of the tribe.)
GOROTIRE See page 234
KUBEN KRAN
KEGN
MEKRENOTI
NAMBIKUARA Between head- Pacified by Rondon

waters of R.
Jaraucu and
Aripuana

[242]

Commission in 1910.

APPENDIX III

DECREE GOVERNING THE PARQUE
(Decree No. 51,084 of 31/7/61)

The President of the Republic, in use of the functions conferred
upon him by Article 37, Item I of the Federal Constitution, and
in view of the decisions of Art. IT of the Decree No. 50,455 of
April 14th, 1961,

Decrees:

Art. 1 The National Park of Xingu (P.N.X.) created by

Decree No. 50,455 of April 14th, 1961, with borders set out
in its Art. I, will have the following attributes:

1. To preserve the original flora and fauna of the area—
against whatever forms of destructive exploitation or de-
characterisation as a sample of Brazilian nature which in
scientific and landscape value represents a national heritage.
2. To guarantee to the indigenous population in the area of
the Parque possession of the lands they occupy under Art. 316
of the Federal Constitution.

3. To provide the indigenous tribes with the medical, social
and educational assistance necessary to ensure their survival
together with the preservation of their cultural attributes.
4. To encourage within the area of the Parque research in all
fields of natural and social sciences.

5. To control tourist activities in the area, avoiding prejudice
of whatever nature to the indigenous groups, or anything that
places the natural heritage under its protection at risk.

Art. 2 The executive direction of the Parque will consist of an

Administrator-General chosen and nominated by the Presi-
dent of the Republic.
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Art. 3 Within the competence of the Administrator-General:
a. 1n his role as special delegate of the Indian Protection
Service, to carry out and fulfil in the area of the Parque
Brazilian legislation protecting the Indian;

b. in his réle as special delegate of the Forest Service and the
Division of Game and Fisheries of the Ministry of Agricul-
ture, to protect the flora and fauna and the natural richness
of the area of the Parque in the terms of the special legislation
concerning these matters;

c. to encourage respect for law and maintain order in the
area of the Parque, being empowered for this purpose to
requisition armed forces when indispensable for the protec-
tion of Indians, flora and fauna;

d. to authorise, after fulfilling the legal formalities, the entry
of persons or groups into the area of the Parque and to take
action to remove invaders;

e. to employ financial allocations for the Parque and to
present accounts of their application to those entitled to
them;

f. to represent the Parque actively and passively, judicially
and extra-judicially.

Art. 4 The personnel of the Parque will be organised in con-
formity with the rules of Art. 10 of Decree No. 50,455 of
14/4/61, or through contracts or covenants subject to the
Legislation for Labour.

Art. 5 In addition to the allocation for it in the budget of the
Union [of Brazil], the Parque is empowered to receive dona-
tions from individuals and organisations private and public.

Art. 6 It is within the competence of the Administrator-
General to sign agreements and covenants in its name with
public and private organisations for purposes that are humani-
tarian, scientific, or connected with the protection of nature.

Art. 7 The base of the National Park in Xingu will be installed
within its geographical limits.

1. The Parque will maintain a representative in the Federal
Capital.

2. The Brazilian Air Force will sign a covenant with the
Parque for the maintenance of services for protection of
aviation installed in the area.

[244]
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3. The Central Brazil Foundation will sign a covenant with
the Parque for the maintenance of its advance posts located
in the area under its jurisdiction.

Art. 8 For the purpose of administration, the Administrator-
General will be assisted by personnel of his choice, for medico-
sanitary assistance, administration, education and control of
scientific activities in the area.

The Administrator of the Parque will choose his substitute
from amongst his assistants.

Art. g The Parque will operate within the area of its jurisdiction
through a chain of posts for vigilance, assistance, or scientific
observation.

Art. 10 Incorporated in the property of the Parque are all the
goods located within its area, except those that fall into the
sphere of national security or that are the subject of a
covenant.

Art. 11 The present decrees will enter into force on the date of
their publication revoking any rulings to the contrary.

Brasilia. D.F.
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APPENDIX IV

TXUKAHAMEI EXPEDITION
TO PACIFY THE KREEN-AKRORE,

1969-1970

The following excerpts are from letters written by the
linguist, Micky Stout. She has spent half a dozen years with
the Mekrenoti and Txukahamei, and probably knows them
better than anyone else.

Poiriri, December 4th, 1969
Here we are in the village [of the Txukahamei] just watching
the excitement walk away and leave us—namely with the war
party. Just think, if you were here you would have gone along
with them—and if anything could be more exciting to film than
the Kreen-Akrore pacification it could only be the Kreen-
Akrore ‘“demolishment” by our good friends.

The Village has made almost an all-out attempt to hide the
facts from us, but after all, we do understand a bit after all this
time—not to mention the two or three adults and a few children
whom we saw before they got the message not to tell us—or who
wanted to be ornery. When they were setting out the guns in a
line in front of the men’s house where the war plans were being
made, Krumare’s little girl scowled at a younger one who told
us what they were doing, and thinking quickly assured us that
the guns were being counted up for “fishing’’—well, at least she
thought of something other than war. “Oh, yes,” I said, “they
must be out of fish-hooks again.” To which she heartily agreed.
Then there were the little-child stage whispers to mommies:
“Mommie, don’t tell that Daddy went to kill a Kreen-Akrore,
they will tell Claudio on the radio.” And the mothers, caught in
such a fix, would always be quick to launch into a very well-
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staged explanation of the things the men were going to get for
the festival—feathers, honey and beeswax for the special head-
dresses, sap for sticking on the eggshell, and the blue “ator™
bird egg. We would play dumb and not mention the fact that
the Kayapo are known to have included man-hunts for the
pre-festival hunting trips.

I understand they mean to bring back a captive child or so—
boys. I don’t know if this is by special request, as it were, or if
anyone who can get a nice one will of course want him. One
man told us that the men from Bebgogoti’s village aren’t going
back for this attack—just the Poiriri folk. However, I heard
someone saying that Eketi—presently moved to Poiriri—is going
along to kill another.

One man who didn’t go on the war expedition yet is our
friend Kremuro. He took chief Kretire’s son Beptori to Diau-
arum for treatment for a malaria that wouldn’t let him go. You
heard that Kretire died? I knew Kremuro was a hard, tough,
rather invincible man once he sets his mind to a thing, but
yesterday he accomplished what I call rather a fantastic feat
even for him. He paddled from Diauarum back here in oNE
DAY. Left in the early hours, he said, and got here by 11.30 p.m.
Yes, you guessed it—only one thing would bring him back in
such a haste—death. It was really a grief-stricken village that
mourned Beptori as they painted his body during the rest of the
night. My heart goes out to his poor mother, having lost her
husband and of course her belongings such a short time ago.
Beptori was a fine young teenager—so strong and healthy-
looking that I can hardly believe he could go so quickly.

Poiriri, December 13th, 1969

Warrior helper boys returned yesterday—also a few men—
bringing the news that some are very sick with malaria—but
are too far out to come back. Seems they are still pressing on
to the enemy. Stubborn Txuks.

Orlando sent word by Bejai, as soon as the pilot was available,
to tell the people here to send a runner and bring back the
warriors. He’s unhappy about this—and Rauni, when he re-
turns, will also be unhappy that he [Orlando] knows. Surely
they didn’t think they could keep it a secret from him!
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Poiriri, January 16th, 1970

The Txuk. warriors have returned—late Sunday afternoon,
Jan. 4th—tired and thin, and with no success to report. The
men looked a sight with eyelashes, and even some “whiskers”
on their thin faces. And poor things, as soon as they felt up to it,
they had Beptori’s funeral rites to perform. As Claudio put it,
they had a huge and useless hike. However, I’m sure you won’t
think it useless to know that they went to two or three old
villages of the Kreen-Akrore and found them completely de-
serted and grown in weeds, and only bananas left in the fields.
They reported one huge burial mound, and one fellow said
he saw a human skull in one village. The third village was not
entered, it seems, when they saw that it also was overgrown and
had no fresh paths. They said there was no trace of a path
whereby the people might have left for another part of the
jungle. However, I trust that at least some are indeed in some
part of this vast jungle still.

The villages they found are those of the area where Bebgogoti’s
warriors went, not where the pacification was attempted.

I wish you could have heard our diplomat, Rauni, dictating
a letter to Claudio. “We didn’t go to kill the Kreen-Akrore, but
to pacify [subdue] them”. He could almost make one believe
he’s a true son of Rondon! himself. Claudio says, would that
what the Txuks allege about pacifying was true.

Well, I guess everyone was relieved—Krumare visited
Diauarum and came back reporting that Claudio didn’t like it
because “every city’’ knew about the planned attack and wanted
to depose Claudio from being in charge of these warring Indians.
It would be rather flattering if ““everyone’ had listened in to our
one little radio message to Brasilia at the crack of dawn. We
heard a lot of discussion amongst the Indians at different times
about whether we sent a radio message to tell of the attack, or
wrote on paper and knew by means of paper, etc. But they
never directly asked us if we told it on the radio, not even when
I asked Krumare how Claudio heard it. I’'m very glad they’re
not angry with us. I told them that they seem to all of a sudden
be ashamed of themselves, that at first everyone talked about
it and no one said it was a secret. I said that in my country
people who kill are killed in return, like they do to the
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Kreen-Akrore, but that Claudio’s compatriots don’t do that.

Oh, one more bit about the warriors. They left Karinhoti
way out in the jungle with a bad foot, and his brothers (“Snake
Charmer’’) Kotokurti and Bepur and others went recently to
get him. Hope he’s ok. A stingray got him near the ankle. We
sent penicillin pills for him. Pretty grim of his pals to leave
him, we thought.

Poiriri, July 20th, 1970
Karinhoti, you may remember was left on the path when the
men returned from their futile “war trip” the end of the year.
It was great to see him alive and well. He has a nasty scar on
each side of his ankle where the stingray tail went through. A
six-inch sawtooth sting on a stingray larger than he could reach
around. (And, no doubt, a few inches larger in circumference
every time he tells it—and I can’t blame him.) On the outside
of his foot the scar is still an oozing wound I can put my thumb
into. Can you imagine what it was like at first? And he must
have been out there months, alone, in that condition. Karinhoti
says four moons, and got back shortly before the rains stopped.
He had four large rivers to cross, and crossed with fear of sting-
rays. However, his two brothers, Kotokurti and Bepur, along
with Inhu, reached him before the last three crossings. He said
he had killed four jaguars. I asked how he managed to hunt
with such a bad foot, and he said he didn’t have to go far—
and told me about the jaguars! The medicine we had sent (oral
penicillin) for Karinhoti ran out just before they reached the
village, and then shortly after, the motor boat came and took
him out for treatment. Coincidence?

NOTE TO APPENDIX IV

1. Marshal Rondon’s motto was, “‘Die if necessary, kill, never.”
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